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dažnos verteju leoretiku ir prakliku lapose,
lodel joms aptarti skiriami pagrindini a;
knygos skyriai. Siuos i visela jungia grožl-
nes verstines IIteratj!ros analize lokiu as-
pektu: "ar bent kur lietuviško vertimo veik-
loje susidariusi Iradicljal Jei ši ryš~i, gyva,
tai ar palaikytina, ar laužytlna ir keistInaI"
Todel neatsIliktInai lr i punlrašl\, yra pa.
lekes žodis "tradicija". Jis žymi pagrin.
din\, paciu tyrineji!"u IInkm\, ir eina darbo
daliu jungtimi.

Skallytojui gali kilti klausimas: ar kartais
knygos autorius ne per daug stengiasi te.
orUkai dalyka grjsti" ir permai tepalieb
vietos konkreciai verstine~ literataros kari-

nio analizeil ar ne per daug atsiriboja nuo
..konkreciu vertimo variantu, praktiniu išva.

i>e.F' :fi' dul lr kuriuo keliu jo nueita: lengvesniuo.

1':16~~{i. 3 ju ar sunkesnluojul.. 0, taip, šiuo antrua-t ju, sunkesniuojul Kiekvienu keliamuoju as-
pektu galima parašyti ne viena darba, at-
skira studija. Sakykim, apie vertimo Iradicl-
ja, Apie tradicija romano vertimo, epo, 1'0-
emas, eilerašciu, kitu žanru, literataros ra-

, šiu. Taciau "Vertimo tyrinejimu" auloriui,
Kas yra vertimo teorija, kokiai. jo pagrin- patinka mu!"s ar ne, raI' I pali klausimo

dines slIvokos, kaklas pakopas apima ver- esme: Iš ko gi susidaro Iradlcijal Kokie
limo procesas _ visa tai jau sužinojome jos sudetinlai elementai? Pagaliau: kaip 1'1
skaitydami K., Ambraso-Sasnavos "Vertimo deretu "pibreiti1 To eU)lbrežimo Ilgi šiol
moksla", pasirodilusI prieš šešerlus me- I~g ir neba~. Ir ne'tik pas mus, bel ir kitu ša.
Ius. Ir štai laikome rankose to paties auto- Ilu v,eriimo teoretiku darbuose. Tverdamas

riaus "V,erllmo ,Iy~in~!hnus~: ~ kita. ~,~~!1.~!...' ,~~I,r.c,?esme ui ragu, knygos aulorius tarsi'
kuri yra savotifkas anosios ,t\,sinys, fai, kas sa1(o: štai jie, svarbiausieji vertimo Iradlci-
buvo kalDama' anoje, ioli;,uprateslama"bei ,ios':bruoial; Kaiyblškuma,s, senc' ir naujo.
;prasml<tam<tlHojoje. "Mas,! verleju kar- santykis, pragmallškuma., istoriškuma., 'vi.
los, iivertusios ll11ek kaimyniniu ir tollme.- suomeniškuma., bendras, kolektyvinis poba.
niu užsienio šaliu lIterataros kuriniu I lie- dis, vertinamasis elementas, nacionallni.
luvi,! kalba, ihlmyne daugel savara"kilku anlspaud!'s. ,. Va ir turime sukonkrelinta
'aku. Suslkloste nemaža pr,,!ktiniu jgadiiu, ,'ertimo tradicijos ~usakyma su nemažu kie-
.avitu tradiciju, kurios gana ryški as, tik ne- klu paanallzuotu pavyzdiiu, Sikart Iš epo:
lštyrinelos", - skaitome knygos pralarme- "Kalevo sOnaus", "Roiando giesmes ", "Kar.
jeo Taip, sukaupta didžlule patirtisiO ko- iygio tigro kailiu", "Kalevalos", ..Odlse.

ki,! cia esama tendenciju, ieškojlmu ir at- . )~s., "Nibelungu giesmes", ..HllIVatosgies.
radimu, s<1kmiu ir nesekmiul Ar ne metas~;': mes",.; Tai rimtas akstinas vertejams, basi-
ii 10 masu verteju nueito netrumpo kelio mfesiems vertimo tyrinelojams. Kiek cia
"padaryti, išvadu", leoriniu aplbendrinl";ul spr\,stinu klausimu, laukianciu atsako hlpo-
Tikrai sveikinti nas "Vertimo' tyrinejlmu" au- teziu, kurios teikia daugel dekingu progu
loriaus ryifas ir užmojis imtis šios neleng- parodyti ,jivalguma, gebejlma gretlnti, Iy-

vos užduoties. , ' glnll, apibendrinti..

Verlimo analize, 'jo Iradlclja, pragmatlka, 0 vertimo pragmatlka' Apie ja lietuviu
adaptacija, norma - šit savokos, kurios kalba bemaž dar nieko neturejome. Ir te-

prlškai, lr praktiškai Iai labai svarbus ver.

'tlmu nagrlnejlmo' baras. Savo Iyglnamuoju
svariu Jis visai drasiai g<>lejo pretenduoti i
kur kas platesn\, apimti, 0 pati fema _ I
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